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Easy 80-4 

Easy 90-4 P

NÁVOD K POUŽITÍ





Per tutte le operazioni di installazione e manutenzione utilizzare guanti da lavoro

Always wear work gloves for all installation and maintenance operations

Bei allen Installations- und Instandhaltungsarbeiten immer Schutzhandschuhe tragen.

Draag bij alle installatie- en onderhoudswerkzaamheden werkhandschoenen.

Todas las operaciones de instalación y mantenimiento se deben realizar utilizando guantes de trabajo.

Para todas as operações de instalação e manutenção, utilize luvas adequadas para este tipo de atividade

Πάντοτε να φοράτε γάντια εργασίας για όλες τις επεμβάσεις εγκατάστασης και συντήρησης.

Använd alltid skyddshandskar vid installation och underhåll.

Käytä asennus- ja huoltotöissä suojakäsineitä.

Ved alle installasjonsprosedyrer og alt vedlikehold av ventilatoren må man bruke arbeidshansker

Ved alle installations- og vedligeholdelsesindgreb skal der bæres arbejdshandsker.

Wszelkie czynności montażowe i konserwacyjne wykonywać w rękawicach ochronnych.

Při všech instalačních a údržbových pracích používejte pracovní rukavice

Pri všetkých inštalačných a údržbárskych prácach používajte ochranné pracovné rukavice.

Valamennyi üzembe helyezési és karbantartási művelethez használjon védőkesztyűt

за всички операции по инсталиране и техническо обслужване използвайте работни ръкавици.

Pentru toate operaţiile de instalare şi întreţinere utilizaţi mănuși de protecţie.

Для выполнения всех операций по установке и уходу используйте рабочие перчатки.

Kasutage paigaldus- ja hooldustöödel kaitsekindaid.
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INSTALACE STANDARDNÍ

INSTALACE ZAPUŠTĚNÁ 
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Instalace v kombinaci  se zásuvkou
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Instalace v kombinaci  s vestavěnou troubou



SCHÉMA ELEKTRICKÉHO PŘIPOJENÍ

Brown – hnědá 
Black – černá 
Blue – modrá
Yellow/green – Žlutá/zelená 
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Varování:

Je velmi důležité, aby byl tento návod k použití uložen společně s  Easy 60-4  , Easy 80-4 ,

Easy 90-4 P pro případné budoucí použití. Pokud je spotřebič prodán nebo převeden na jinou 
osobu, ujistěte se, že je k němu přiložena brožura, aby byl nový uživatel seznámen s obsluhou 
digestoře a jejími varováními. Tato varování byla vypracována pro vaši bezpečnost a bezpečnost 
ostatních, proto si je před instalací a používáním zařízení pečlivě přečtěte. Viz také výkresy na 
prvních stránkách s abecedními a číselnými odkazy v vysvětlujícím textu. Přísně dodržujte pokyny 
v tomto návodu. Za žádné nepříjemnosti, škody nebo požáry způsobené nesprávným používáním 
spotřebiče v důsledku nedodržení pokynů v tomto návodu neneseme žádnou odpovědnost. 
Instalaci a elektrické připojení musí provést specializovaný technik. Dodavatel nenese žádnou 
odpovědnost za škody způsobené nesprávnou instalací nebo nesprávným používáním zařízení. 
Nikdy neměňte ani se nepokoušejte měnit vlastnosti tohoto zařízení. 

Varnou desku je nutné používat výhradně v rámci běžného domácího použití, nikoli pro 

profesionální účely, k přípravě a udržování teploty pokrmů. Jakékoli jiné použití je zakázáno. 
Během provozu nesmí být zařízení ponecháno bez dozoru.

Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými nebo 

mentálními schopnostmi nebo s nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi, pokud jsou pod 
dohledem nebo pokud byly poučeny o bezpečném používání zařízení a pokud si uvědomují 
související nebezpečí.  

Děti si nesmí s přístrojem hrát. Čištění a údržbu nesmí provádět děti bez dozoru.

Pomocí zámku ovládání zabraňte dětem v neúmyslném zapnutí přístroje nebo změně jeho

funkcí. Během provozu nesmí být zařízení nikdy ponecháno bez dozoru.

Varnou desku neovládejte pomocí externího časovače.

Během provozu nesmí být zařízení ponecháno bez dozoru.

Zajistěte, aby děti v domácnosti neměly možnost převrhnout horké hrnce a pánve
na podlahu. Otočte rukojeti hrnců a pánví na pracovní ploše tak, aby byly
nad pracovní plochou, a zabránili tak riziku popálení.

Z bezpečnostních důvodů by varná deska měla být používána pouze po zabudování.

Před zabudováním zkontrolujte, zda varná deska nevykazuje viditelné poškození. Nikdy 

nepoužívejte poškozený spotřebič, může to představovat bezpečnostní riziko.
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Nebezpečí požáru

Nebezpečí popálení

Instalace a připojení spotřebiče k elektrické síti smí provádět pouze vyškolený personál. 

Elektrická bezpečnost je zaručena pouze v případě, že je varná deska připojena k řádnému 
uzemnění. V případě pochybností nechte elektrickou instalaci zkontrolovat kvalifikovaným 
elektrikářem. Pokud je napájecí kabel poškozen, smí jej vyměnit pouze servisní středisko nebo 
kvalifikovaný personál.
Varnou desku nepřipojujte k elektrické síti pomocí prodlužovacích kabelů nebo rozbočovačů, 
protože tyto nezaručují potřebnou bezpečnost (např. riziko přehřátí).
Před připojením varné desky je nutné porovnat údaje o připojení (napětí a frekvence) na typovém 
štítku s údaji o napájení ze sítě.
Tyto údaje se musí naprosto shodovat, jinak může dojít k poškození spotřebiče. V případě 
pochybností se poraďte s elektrikářem.

Před prováděním instalačních, údržbových a opravárenských prací odpojte spotřebič od 

elektrické sítě..

Je nutné dodržovat všechny předpisy týkající se odvodu vzduchu.

UPOZORNĚNÍ: Pokud je povrch prasklý, vypněte spotřebič, aby nedošlo k úrazu elektrickým 

proudem.

Nikdy neotvírejte kryt zařízení. Jakýkoli kontakt s částmi pod napětím nebo úprava elektrických 

nebo mechanických konstrukcí může způsobit poruchy.

Indukční varnou desku nelze používat jako pracovní plochu. Hrubé dno nádob může poškrábat 

varnou plochu.

Vždy udržujte varné zóny a dno nádob dokonale suché.

Příliš horký olej a tuk se rychle vznítí. Nenechávejte přehřátý olej nebo tuk bez dozoru.  Pokud 

se olej nebo tuk vznítí, nepokoušejte se plameny hasit vodou. Plameny uhaste pokličkou nebo 
talířem s nehořlavou přikrývkou. Vypněte varnou zónu. Nikdy nepokládejte na varnou desku 
hořlavé předměty.

UPOZORNĚNÍ: Nebezpečí požáru: nenechávejte předměty na varných plochách.

UPOZORNĚNÍ: Tento spotřebič a jeho přístupné části se během používání velmi zahřívají. Je 

třeba dbát opatrnosti, aby nedošlo k dotyku topných těles. Děti do 8 let udržujte mimo dosah, 
pokud nejsou pod neustálým dohledem. Upozornění: Tento spotřebič a jeho přístupné části se 
během používání velmi zahřívají. Je třeba dbát opatrnosti, aby nedošlo k dotyku topných těles. 
Děti do 8 let udržujte mimo dosah, pokud nejsou pod neustálým dohledem.
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Zařízení je vybaveno chladicím ventilátorem. Pokud je pod vestavěnou varnou deskou zásuvka, 

je třeba zajistit dostatečnou vzdálenost mezi obsahem zásuvky a spodní stranou spotřebiče, aby 
nedošlo k narušení ventilace.
Do zásuvky pod varnou deskou, pokud je k dispozici, neukládejte malé předměty ani listy papíru, 
které by mohly být nasáty a poškodit ventilátor a narušit chlazení spotřebiče, ani hořlavé nebo 
kovové předměty, které by se mohly rozžhavit nebo vznítit.

Pracovní plocha musí být rovná a vodorovná. Před instalací jednotky je nutné provést výřezy ve 
skříňce. Odstraňte třísky, aby nedošlo k narušení funkce elektrických součástí.
S ohledem na větrání varné desky je nutné dodržet následující:

- vzdálenost 20 mm mezi zadní stranou skříňky a kuchyňskou stěnou (obr. 1-2).
- pokud je pracovní deska instalována na zásuvce, ponechte 65 mm mezi zásuvkou a horní částí 
pracovní desky (obr. 1).

Pokud je varná deska namontována za dvířky skříňky, používejte ji pouze při otevřených 
dvířkách. Dvířka skříňky zavírejte pouze tehdy, když jsou indikátory spotřebiče a zbytkového 
tepla vypnuté.  

Pokud je spotřebič instalován nad troubou nebo elektrickým sporákem vybaveným 

pyrolytickým systémem,  neměl by být provozován během pyrolytického procesu, protože by 
mohlo dojít ke spuštění ochrany sporáku proti přehřátí. 

Varná deska nesmí být instalována nad myčkou nádobí, protože pára z myčky může způsobit 

poruchu elektronického obvodu varné desky.

Nepoužívejte žádné parní spotřebiče, protože pára by se mohla dostat do částí pod napětím a 

způsobit zkrat.

Veškeré práce nebo opravy spotřebiče během záruční doby smí provádět pouze autorizované 

servisní středisko výrobce, jinak záruka pozbývá platnosti a okamžitě se stává neplatnou. V 
žádném případě nebude výrobcem uznána záruka na jakékoli následné problémy. Vyměňte 
všechny vadné nebo poškozené díly za originální náhradní díly: pouze ty zaručují dodržení 
bezpečnostních norem..

Upozornění pro osoby s kardiostimulátory: mějte na paměti, že v bezprostřední blízkosti 

zařízení během provozu vzniká elektromagnetické pole. 
Možnost ovlivnění funkce kardiostimulátoru je velmi malá. V případě pochybností se obraťte na 
výrobce kardiostimulátoru nebo svého lékaře.
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Vhodné varné nádoby

Používejte pouze nádobí označené symbolem.
Důležité:
aby nedošlo k trvalému poškození povrchu stolu, nepoužívejte:
•  nádoby s nedokonale rovným dnem;
• kovové nádoby s smaltovaným dnem;
• nádoby s drsným dnem, aby nedošlo k poškrábání povrchu varné desky;
• nikdy nepokládejte horké hrnce a pánve na ovládací panel varné desky.
Ne všechny nádoby vhodné pro indukci fungují efektivně, protože jejich dno je částečně 
vyrobeno z feromagnetického materiálu! Při nákupu hrnců nebo pánví zkontrolujte, zda:
•    je dno zcela vyrobeno z feromagnetického materiálu. V opačném případě se sníží účinnost 
přenosu tepla i rovnoměrnost tepla, což povede k nevhodné teplotě povrchu pánve/hrnce pro 
vaření.

•  Dno neobsahuje hliník: nezahřívá se a indukční vodiče ji nemusí rozpoznat..

•  Dna, která nejsou rovné nebo mají drsný povrch.
Snižují kontaktní plochu mezi induktorem a nádobím, čímž snižují jeho účinnost a zhoršují kvalitu 
zahřívání.

Důležité: nikdy nepokládejte horké hrnce a pánve na povrch ovládacího panelu varné desky, 
který je znázorněný na varné desce.

Nikdy nepoužívejte nádoby vyrobené z: běžné jemné oceli, skla, terakoty, mědi a hliníku.
Na varnou zónu nepokládejte žádné prázdné nádoby. Mohlo by dojít k poškození.
Pánve, ze kterých se tekutiny zcela odpaří, mohou způsobit poškození sklokeramické varné 
desky, za které výrobce nenese žádnou odpovědnost.  Stávající nádoby:
Pomocí jednoduchého magnetu můžete zkontrolovat, zda je materiál pánve magnetický. Pánve 
nejsou vhodné, pokud nejsou magneticky detekovatelné. V tomto případě platí také pokyny 
uvedené v předchozím odstavci.
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Na indukční varnou desku nepokládejte předměty jako nože, vidličky, lžíce nebo pokličky, 
protože se mohou přehřát.

Na varných zónách neohřívejte uzavřené nádoby, např. z pocínovaného plechu. Vzniklý přetlak 
by mohl nádobu roztrhnout.

Nikdy nepoužívejte nádoby vyrobené z: běžné jemné oceli, skla, terakoty, mědi a hliníku. Na 
varnou zónu nekládejte žádné prázdné nádoby. Mohlo by dojít k poškození.

Na ovládací panel, do oblasti indikátorů ani na rám varné desky nekládejte žádné horké 
nádoby. 

Pánve, ze kterých se tekutiny zcela odpaří, mohou způsobit poškození sklokeramické desky, za 

které výrobce nenese žádnou odpovědnost.

Nevhodné varné nádoby

Riziko závady
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CZ

Hluk

Indukce může vydávat mírný hluk, který se liší v závislosti na materiálu, typu pánve a zvoleném 

výkonu.
Při častém používání varné desky se zapíná chladicí ventilátor, který chrání životnost elektroniky 
a vydává bzučení: to je zcela normální.

Před prvním použitím varnou desku očistěte vlhkým hadříkem a osušte.

Po vyčištění vlhkým hadříkem je vhodné spotřebič osušit, aby se zabránilo usazování vodního 
kamene.

Při prvním zapnutí spotřebiče může docházet k uvolňování pachů nebo výparů. S každým 

dalším použitím se pach postupně vytrácí, až zcela zmizí. Pachy a případné výpary neznamenají 
nesprávné připojení nebo poškození spotřebiče a nejsou zdraví škodlivé.

První použití
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5. Tlačítko pravé přední varné zóny (zapnutí/vypnutí)         
6. Tlačítko (zapnutí/vypnutí) levé přední varné zóny         
7. Tlačítko (zapnutí/vypnutí) levé zadní varné zóny         
8. Tlačítko pravé zadní varné zóny (zapnutí/vypnutí)         
9. Tlačítko pro zvýšení (výkon nebo časovač)
10. Tlačítko pro snížení (výkon nebo časovač)
11. Tlačítko (zapnutí/vypnutí)

101*4 7"3/Å$) ;»/

ZÓNA Min. průměr varné nádoby

1 110 mm
2 110 mm
3 110 mm
4 90 mm

6 5

10

11

9 87

Zone 1

Br
id

ge
Zo

ne

Zone 2 Zone 3

Zone 4

1. Indukční varná zóna 190x210 mm - 2100 W (3000 W při  Booster funkci) 
2. Indukční varná zóna 190x210 mm - 2100 W (3000 W při  Booster funkci) 
3. Indukční varná zóna Ø 210 mm - 2300 W (3000 W při  Booster funkci) 
4. Indukční varná zóna Ø 145 mm - 1400 W (1850 W při  Booster funkci)

Model: Easy 60-4

 POPIS VARNÝCH ZÓN 

POPIS DOTYKOVÉHO OVLÁDÁNÍ
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Model: Easy 80-4

Zone 1

Br
id

ge
Zo

ne

Zone 2 Zone 3

Zone 4

6 5

10

11

9 87

ZÓNA Min. průměr varné zóny

1 110 mm
2 110 mm
3 110 mm
4 90 mm

 POPIS VARNÝCH ZÓN 
1. Indukční varná zóna 190x210 mm - 2100 W (3000 W při Booster funkci)
2. Indukční varná zóna 190x210 mm - 2100 W (3000 W při Booster funkci)
3. Indukční varná zóna Ø 210 mm - 2300 W (3000 W při Booster funkci)
4. Indukční varná zóna Ø 145 mm - 1400 W (1850 W při Booster funkci)

POPIS DOTYKOVÉHO OVLÁDÁNÍ

CZ CZ

5. Tlačítko pravé přední varné zóny (zapnutí/vypnutí)         
6. Tlačítko (zapnutí/vypnutí) levé přední varné zóny         
7. Tlačítko (zapnutí/vypnutí) levé zadní varné zóny         
8. Tlačítko pravé zadní varné zóny (zapnutí/vypnutí)         
9. Tlačítko pro zvýšení (výkon nebo časovač)
10. Tlačítko pro snížení (výkon nebo časovač)
11. Tlačítko (zapnutí/vypnutí)
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 POPIS VARNÝCH ZÓN

POPIS DOTYKOVÉHO OVLÁDÁNÍ

Zone 1
Bridge
Zone

Zone 2 Zone 3 Zone 4
Bridge
Zone

Model: Easy 90-4 P

ZÓNA Min. průměr varné zóny

1 110 mm
2 110 mm
3 110 mm
4 110 mm

5.  Tlačítko pravé přední varné zóny (zapnutí/vypnutí)
6.  Tlačítko (zapnutí/vypnutí) levé přední varné zóny
7.  Tlačítko (zapnutí/vypnutí) levé zadní varné zóny
8.  Tlačítko pravé zadní varné zóny (zapnutí/vypnutí)
9.  Tlačítko pro zvýšení (výkon nebo časovač)
10.  Tlačítko pro snížení (výkon nebo časovač)
11.  Tlačítko (zapnutí/vypnutí)

6 5

10

11

9 87

1. Indukční varná zóna 190x210 mm - 2100 W (3000 W při Booster funkci)
2. Indukční varná zóna 190x210 mm - 2100 W (3000 W při Booster funkci)
3. Indukční varná zóna 190x210 mm - 2100 W (3000 W při Booster funkci)
4. Indukční varná zóna 190x210 mm - 2100 W (3000 W při Booster funkci)
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Nejdřív zapněte varnou desku a následně požadovanou varnou zónu.

Zmáčkněte tlačítko po dobu alespoň 2 sec.

Rozsvítí se všechny displeje. Pokud nejsou zadány žádné další pokyny, varná deska se z 
bezpečnostních důvodů po několika sekundách automaticky vypne.

Stiskněte tlačítko požadované varné zóny.  

Na displeji se zobrazí „0“; stisknutím tlačítka + nebo – vyberte požadovaný výkon v rozmezí od 1 
do P. Režim ohřívače talířů označený symbolem U lze aktivovat výběrem výkonu mezi 0 a 1.

P: označuje funkci Booster a je k dispozici na všech varných zónách. Chcete-li ji aktivovat, 
stiskněte tlačítko +, abyste se dostali na nastavení výkonu 9, a poté stiskněte tlačítko ještě jednou. 
Tato funkce zůstane aktivní po dobu 5 minut, poté se systém resetuje na nastavení výkonu 9. Tato 
funkce se doporučuje pro rychlejší přivedení vody k varu.

Pokud na jednotlivých varných zónách nejsou umístěny žádné hrnce nebo nádoby, funkce 
detekce hrnce
tento stav signalizuje symbolem „u“.
Na varné zóny umístěte hrnec nebo pánev vhodného průměru a materiálu, jak je popsáno v
části o vhodných varných nádobách.
Pokud není rozpoznán žádný hrnec, varná zóna se po 10 minutách automaticky vypne.

Stiskněte tlačítko zapnutí   
Hlavní kontrolka a kontrolky varných zón zhasnou. Varná deska je nyní vypnutá. Kontrolka 
zbytkového tepla, zobrazená jako H na každé varné zóně, zůstane svítit, dokud tyto zóny 
dostatečně nevychladnou.

Varování: nebezpečí popálení
Nedotýkejte se varné zóny, u které je zobrazen symbol (H).

Zapnutí varné desky

Aktivace požadovaných varných zón

Detekce varné nádoby

Vypnutí varné desky a indikace zbytkové tepla
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Pokud varná zóna zůstane příliš dlouho zapnutá na stejném výkonu, spotřebič ji automaticky 
vypne a rozsvítí se kontrolka zbytkového tepla H. Pro obnovení provozu varné zóny ji znovu 
zapněte.
V následující tabulce je uvedena maximální nepřetržitá doba provozu pro každý výkon:

Stupeň výkonu Provozní limit v minutách

1 520
2 402
3 318
4 260
5 212
6 170
7 139
8 113
9 90
P 5

Funkci časovače lze nastavit na každé varné zóně v rozmezí 1 až 99 minut.
Aktivace časovače: vyberte varnou zónu a nastavte požadovaný výkon, poté současně stiskněte 
tlačítka + a -, a stisknutím tlačítka + nebo – nastavte požadovaný počet minut. Na konci 
nastaveného času zazní 2minutový zvukový signál a varná zóna se automaticky vypne.

Funkci odpočítávání lze aktivovat jak při vypnuté, tak při zapnuté varné desce, v rozmezí od 1 do 
99 minut; na rozdíl od časovače však nemá zabudovanou funkci vypnutí varné zóny.
Při vypnuté varné desce: současně stiskněte tlačítka + a -, poté stiskněte + nebo – pro nastavení 
požadovaného počtu minut; displej se vypne a v pravém dolním rohu budou blikat dvě tečky.
Zazní zvukový signál, který oznámí konec nastaveného času.
Při zapnuté varné desce: bez výběru konkrétní varné zóny proveďte stejný postup, jak je popsáno 
pro vypnutou varnou desku.

Varná deska je vybavena bezpečnostní pojistkou, která zabraňuje jejímu nechtěnému zapnutí 
dětmi. Lze ji aktivovat pouze v případě, že nejsou vybrány žádné varné zóny. Chcete-li aktivovat 
dětskou pojistku, dotkněte se tlačítka napájení, poté současně stiskněte tlačítko označující 

Časovač

Minutka

Dětský zámek
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 varnou zónu vpravo dole a následně tlačítko –; znovu stiskněte tlačítko označující varnou zónu 
vpravo dole. Po aktivaci funkce dětské pojistky se na displeji zobrazí symbol L. Chcete-li funkci 
dětské pojistky deaktivovat: stiskněte tlačítko napájení a současně stiskněte tlačítko označující 
varnou zónu vpravo dole, poté stiskněte tlačítko –; stiskněte znovu tlačítko –.

Funkce Bridge umožňuje používat dvě varné zóny současně, a spojit je do jedné, což umožňuje 
používat větší varné nádoby, které pokrývají dvě sousední varné zóny.
Chcete-li tuto funkci aktivovat, vyberte současně dvě sousední varné zóny; na jedné z nich se 
zobrazí symbol ( Π ), zatímco na druhé se zobrazí výkon vaření, který je třeba nastavit pomocí 
tlačítek  + a -.
Chcete-li funkci Bridge deaktivovat, stiskněte současně podruhé tlačítka obou varných zón.
POZOR: Pokud je funkce Bridge zapnutá, může být zapnutý pouze jeden booster, a to pouze na 
varných zónách, které nejsou v režimu Bridge..

Bridge - propojení varných zón
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Encender primero la placa y luego la zona de cocción deseada.

Apretar el botón power      	    durante unos 2 segundos.
Se encenderán todos los monitores. Si no se realiza ninguna otra acción, tras algunos segundos y por 
motivos de seguridad la placa de cocina se apagará.

Tocar el botón relativo a la zona deseada. .                

En el monitor aparece 0 apretar + o – para seleccionar la potencia deseada que va de 1 a P se puede 
activar la función de calientaplatos indicada por el símbolo U seleccionando el nivel de potencia 
entre 0 y 1     

P: indica la función Booster y existe en cada una de las zonas de cocción. Para ponerla en marcha 
es necesario apretar el botón + hasta llegar a la potencia 9, y apretar todavía una vez el botón. Dicha 
función permanece activa durante 5 minutos, pasado este tiempo el sistema se colocará en la potencia 
9. Se recomienda utilizar dicha función para hacer que el agua hierva más rápidamente.

Si las cazuelas no son las apropiadas o no se colocan correctamente sobre la zona de cocción, la función 
pot detection indicará dicha situación mediante el símbolo “u”

 
En tal caso se debe colocar una cazuela adecuada en diámetro y material, como se indica en el aparta-
do dedicado a los recipientes.
La zona de cocción se apagará automáticamente tras 10 minutos si no se detecta ninguna cazuela.

Tocar el botón power     La señal del interruptor principal y las señales de las zonas de cocción se 
apagan. La placa de cocina está apagada. La seña en forma de letra H que aparece en cada zona de 
cocción, indica la presencia de calor residual, esta señal permanecerá encendida hasta que la zona no se 
haya enfriado suficientemente.

Cómo encender la placa de cocina

Puesta en marcha de la zona de cocción deseada

Pot Detection

Apagado de la placa de cocina y señal de calor residual
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Menu nastavení omezovače výkonu: příklad ze 3kW na 4kW

•  Nastavení je možné provést pouze během prvních dvou minut po zapojení spotřebiče do 
elektrické sítě.

•  Dotykový displej musí být odemčený a všechny varné desky vypnuté.
•  Stiskněte současně všechny čtyři varné zóny a podržte je stisknuté po dobu 3 sekund.

• Poté uslyšíte signál.
• Nyní můžete pomocí tlačítek + a - přepínat mezi úrovněmi omezení výkonu (např. 3 kW 
a 4 kW níže).

•  Nyní stiskněte současně čtyři varné zóny a podržte je stisknuté po dobu 3 sekund, aby 
se potvrdil signál správy napájení.

Poznámka: Pokud během nastavování nedojde po dobu 60 sekund k žádné akci, 
změna nebude přijata.
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